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Pascua pjijzta 
wajilla sojta 
tjuñiz̈ cjen 
Jesusaqui Betania 
watja ojkchic ̈ha, 
Lazaruz̈ kjuya. Niiz̈ 
tuquiqui Jesusaqui 
ticziquiztan nii Lázaro 
jila jacatatskatchitac ̈ha.
Jalla nuz̈ lulan Mariiqui 
medio litro zuma ulurchiz 
asiiti zjijcchinc ̈ha. 



Nii asiitiqui 
zuma l egal nardo 
cjita asiititac ̈ha, 
wali preciuchiztac ̈ha. 
Jalla nii asiitiz̈tan 
Jesusiz̈ kjojchquiz alz̈cu 
tjajlz̈inchinc ̈ha. 
Nekztan naaz̈a 
persun ach charz̈tan 
chjujz̈inchinc ̈ha. Walja 
zuma ulurchiztac ̈ha. Tjapa nii 
kjuyquiziqui nii zuma ulura 
chjijpsitac ̈ha.



Nekztanaqui Judas Iscariotiqui timplu jilirinacz̈quin 
palt'i ojkchic ̈ha. Jesusiz̈ tuncapan tjaajinta 
z̈oñinacz̈quiztantac ̈ha Judasqui.
Judas taku nonz̈cu jilirinacaqui 
ancha chipchic ̈ha: —Paaz 
tjaasac ̈ha, —cjican. 
Nekztanaqui Judasqui 
tantiichic ̈ha, c ̈hjulorat 
wali cjec ̈haja, 
Jesusa 
tankatzjapa, 
nii. 



Nekztanaqui Jesusaz̈ mantitacama 
ojkchic ̈ha. Nii tokinzt'ita kjuyquiz 
pascu c ̈hjeri tjaczic ̈ha. Jalla nuz̈ 
pascua c ̈hjeri lujlcan Jesusaqui niiz̈ 
persun kjarz̈tan t'anta tanzic ̈ha. 
Nekztan Yooz Ejpz̈quin gracias 
cjican tjaaz̈cu, t'anta kjolzic ̈ha. 
Jalla nuz̈ kjolz̈cu, niiz̈ tjaajinta 
z̈oñinacz̈quiz tjaachic̈ha, tuz̈ 
cjican: —Lujlzna. 
Jalla tiic ̈ha wejt 
curpu cuntaqui. 
Jalla nekztan 
persun kjarz̈tan tsjii 
wazu tanzic ̈ha. 



Yooz Epz̈quin gracias cjican 
tjaachizakazza. Nekztan tjaajinta 
z̈oñinacz̈quin c ̈hjalz̈cu zapa mayni 
licchic ̈ha. Jalla nuz̈ c ̈hjalz̈cu, tuz̈ 
cjichic ̈ha: —Tii wazquiztan tjapa 
anc ̈hucqui liczna. Wejt ljocquiztanz̈ 
cjic ̈ha tiiqui. Wejt ljocz̈tan tsjii ew 
acta tjulz̈taz̈ cjequic ̈ha. Wacchi 
z̈oñinacz̈ laycu wejt ljocqui 
tjawktaz̈ 
cjequic ̈ha 
ninacz̈ uj 
pertunta cjisjapa.



Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha: —Simona, Simona, tiim 
zizaquic ̈ha amqui. Satanasqui am pecc ̈ha, niiz̈ parti 
cjiskatzjapa. Trigoz̈takaz layinz pecc ̈ha, ujquiz 
tjojtskatzjapa. Simona, am laycu tjurt'iz̈inchinc ̈ha 
ana juc'anti upa kuzziz cjeyajo. Amqui Yoozquin 
tjapa kuztan quejpz̈cu am jilanaca yanapaquic ̈ha tjup 
kuzziz tjurt'ajo. 



Nekztanaqui Simonaqui cjichic ̈ha: —Wejt Jiliri, 
wejrqui listuc ̈ha amtan chica ojkzjapa; carsilquizimi 
lusasac ̈ha; nizaza amtan chicapachami ticsnasac ̈ha. 
Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha: 
—Pedro, amquiz chiyuc ̈ha, ima wallpaz̈ kjawan, amqui 
wejt puntuquiztan nicaquic ̈ha. C̈hjep wilta wejr ana 
pajñim chiyaquic ̈ha. 



Jalla nekztan Jesusaqui niiz̈ 
tjaajintanacz̈tan Getsemaní 
cjita yoka irantichic ̈ha. 
Jalla niwjc irantiz̈cu, 
ninacz̈quiz cjichic ̈ha: 
—Tekz julzna anc ̈hucqui. 
Wejrqui nii nawcju Yooz 
Ejpz̈tan parli okac ̈ha. 
Tira maycan cjichic ̈ha: 
—Yooz Ejp, amqui c ̈hjulumip 
ankam atasac̈ha. Tii sufrisna 
cquiztan liwriyalla. Pero anal 
wejt kuzcama paaz pecuc ̈ha. 
Jaknuz̈t am kuz amtic ̈haj iiqui, 
jalla nuz̈ am munañpaj cjila. 



Jalla nicju Judasqui zultatunacami, niz̈aza timplu 
wijilñi zultatunacami, jalla ninaca chjitchic ̈ha. Timplu 
jilirinacami, fariseo z̈oñinacami jalla ninacac ̈ha nii 
timplu wijilñi zultatunaca cuchanchiqui. 
Ninacaqui irantichic ̈ha michanacz̈tan 
teyanacz̈tan pajk cuchillunacz̈tan, 
niz̈aza wjajtz carotinacz̈tan. 
Jalla niz̈tanacz̈tan 
irantichic ̈ha. 



Tsjii nii tjaajintanacz̈quiztan timplu jilirz̈ piyuna 
c ̈hjojritchic ̈ha, z̈ew cjuñi chjajtz̈inchic ̈ha.
Pero Jesusaqui cjichic ̈ha: —Nuz̈quizkaz cjee. 
Armiz̈tan ana iya tjurt'aquic ̈ha. Nekztanaqui 
nii orapacha Jesusaqui nii piyunz̈ 
cjuñi lanz̈cu c ̈hjetinchic ̈ha.



Jalla nekztanaqui z̈oñinacaqui Jesusa preso 
tanchic ̈ha. Tanz̈cu timplu chawc jilirz̈ kjuya 
chjitchic ̈ha. Pedruqui az̈kquiztanalla apzic ̈ha.
Jalla nii jilirz̈ kjuy patio 
taypiquiz tsjii uj 
luminaru taazic ̈ha. 
Z ̈oñinacaqui uj muytata 
julzi z̈elatc ̈ha. Niz̈aza 
Pedruqui ninacz̈tan 
chica julzi 
z̈elatc ̈ha.



Jalla nekztanaqui tsjii 
timplu jilirz̈ piyunaqui 
Pedruz̈quiz 
pewczizakazza. Nii 
piyunaqui nii cjuñi 
chjajtz̈inta piyunz̈ 
familiatac̈ha. Jalla tuz̈ 
cjican pewczic ̈ha: 
—Nii munti yokquin nii 
z̈oñz̈tan chica am 
cherchinla, 
¿ana jaa? 



Pedruqui wilta toscara 
chiichic ̈ha. Jalla nuz̈ 
wilta toscara chiyan, 
nii orapacha tsjii 
querwallpi jora 
kjawchic ̈ha. 
Jalla nuz̈ watz̈cu, 
Pedruqui ulanchic ̈ha. 
Nuz̈ ulanz̈cu ancha kaachic ̈ha, 
Jesusa ana pajñi chiiz̈cu. 



Jalla nekztanaqui tjapa nii z̈ejlñi 
jilirinacaqui tsijtsic ̈ha. Nekztanaqui 
Jesusa chjitchic ̈ha Pilato cjita 
jilirz̈quin. Jalla nekztanaqui Pilato 
cjita jiliriqui tuz̈ pewczic ̈ha: 
—¿Judío wajtchiz 
z̈oñinacz̈ chawc jilirim 
amya? Nekztan Jesusaqui 
kjaazic ̈ha, tuz̈ cjican: 
—Jalla nuz̈upanc ̈ha, am nuz̈ 

chiita, jalla nii. Pilatuqui 
Jesusa cuts peccan 
z̈oñinacz̈quiz wilta 
paljaychic ̈ha.



Nii z̈oñinacazti juc'anti altu 
jorz̈tan kjawchic ̈ha, tuz̈ cjican: 
—¡Cruzquiz ch'awczna! 
¡Cruzquiz ch'awczna! 



Jalla nekztanaqui Pilatuqui 
ninacz̈ kuzcama Jesusa 
intirjichic ̈ha cruzquiz ch'awcta 
cjisjapa. Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui chjichtatac ̈ha. 
Persuna cruza kuzi 
ojkkatchic ̈ha Ach Tsjij cjita 
tjuuchiz yokquin. Nii yokaqui 
hebreo tawkquiz Gólgota 
cjitatac ̈ha.



Jalla nicju cruzquiz ch'awctatac ̈ha, 
niz̈aza niiz̈tan chica tsjii pucultan 
z̈oñinaca yekja cruzanacquiz 
ch'awctazakaztac ̈ha, 
Jesusiz̈ porap 
kjuttan, 
Jesusazti 
ninacz̈ 
taypiquiz.



Tjuñiqui zumchi cjissizakazza. Niz̈aza pajk timplu 
cortina chicata wjajrzic ̈ha. Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui altu jorz̈tan kjawchic ̈ha, tuz̈ cjican: 
—Yooz Tatay, am kjarquiz 
wejt animu cumpjiyuc ̈ha. 
Jalla nuz̈ chiiz̈cu, ticzic ̈ha. 



Niz̈tiquiztan tjuñiz̈ kattan tsjii José 
cjita Arimatea wajtchiz z̈oñiqui 
walja tjup kuzziz Pilatuz̈quin 
ojkchic ̈ha. Nekztan 
Jesusiz̈ curpu 
maychic ̈ha. Walja 
rispitta 
jiliritac ̈hanii 
Josiqui. 



Yooz tjapa mantiz timpu tjewzn 
atc ̈ha. Nekztan Josiqui zuma 
chiw pañu kjaychic ̈ha. 
Jesusiz̈ curpu chjiju
nz̈cu nii pañquiz tejl
zic ̈ha. Nekztan tsjii 
sipulturquiz 
majkzic ̈ha. 

Nii sipulturaqui 
pajk mazquiz 

pjettatac ̈ha. Nii 
sipulturz̈ zana 

tsjii pajk maztan 
pjuczic ̈ha.



Jakataz̈uqui, jeejz tjuñijapa 
tjaczcu, timplu jilirinacami, 
fariseo parti z̈oñinacami 
Pilato jilirz̈quin zali 
ojkchizakazza.
Jalla nuz̈ zalz̈cu tuz̈ 
cjichic ̈ha: —Wejt 
Jiliri, wejrnacqui 
tuz̈ cjuñznuc ̈ha. 



Tii toscar chiiñi z̈oñiqui, z̈ejtcanaqui, 
tuz̈ cjichic ̈ha: “C̈hjep 
maj ticziquiztan 
jacatatac ̈ha 
wejrqui” cjican 
chiiñitac ̈ha.



Jalla nekztanaqui ojkz̈cu, sipultura 
zumpacha chawjcz̈quichic ̈ha. 
Niz̈aza nii chawjcz̈ta 
maz latuquiz sinalt'iz̈cu 
ecchic ̈ha. Niz̈aza 
nekzpacha nii 
sipultura wijilñi 
zultatunacami 
ecchic ̈ha.



Kjantati jeejz tjuñi watz̈cu María 
Magdalena cjitiqui tsjaa Mariatan 
sepultura cherzñi ojkchic ̈ha, 
primir siman tjuñi kallznan.
Tsjii Yooz anjilaqui 
arajpachquiztan 
chjijwz̈quichic ̈ha. 
Nekztan yoka 
walja 

chjekinchic ̈ha. 
Anjilaz̈ nii 
sipultura 

pjucz̈ta maz 
cjewz̈inchiqui. 



Nekztan Yooz anjilaqui nii 
maz juntuñ julzic ̈ha. 
Jalla nuz̈ cherz̈cu wijilñi 
zultatunacaqui walja 
tsucchic ̈ha 
chjekinzcama. 
Ticzi z̈oñiz̈takaz 
cjissic ̈ha.



Jalla nekztanaqui nii anjilaqui 
maatakanacz̈quiz cjichic ̈ha: 
—Anaz̈ anc ̈huc eksna. 
Wejrqui zizuc ̈ha, 
anc ̈hucqui Jesusaz̈ 
kjurc ̈ha, cruzquiz 
ch'awcta Jesusa.
Anaz̈ tekz z̈ejlc ̈ha. 

                                         Niiquijacatatchic ̈ha, 
                                        jaknuz̈t chiitc ̈haja, jalla 
                                        nuz̈. Pichay, tii sipultura 
                                         cherzna.



Jalla nekztanaqui sipultur kjuya cherz̈cu, 
maatakanacaqui apura ojkchic ̈ha, 
ispantichi niz̈aza walja cuntintu. 
Zati pariju ojkchic ̈ha 
tjaajintanacz̈quin mazñi.
Jalla nuz̈ okan Jesusaqui 
ninacz̈quiz parizichic ̈ha. 



Nekztan ninacz̈quiz tsaanchic ̈ha. Nii 
maatakanacaqui Jesusiz̈quiz 
macjatz̈cu rispitcan, 
quilljatchic ̈ha, Nekztan 
niiz̈ kjojcha z̈cojrzic ̈ha.



Wiruñaqui Jesusaqui nii tuncamani tjaajinta 
z̈oñinacz̈quiz parizichic ̈ha, c ̈hjeri lulan. Ninacaqui 

jacatatta maztaqui ana criichic ̈ha. Nekztan ninacz̈ 
ana criiñi kuzziz cjen ninacz̈quiz iwjt'ichic ̈ha 

Jesusaqui. Nii taku chiiz̈cu chawjc jilir Jesusaqui 
arajpacha ojkchic ̈ha. Nekzi Yooz 

z̈ew latuquiz julzic ̈ha.



6054

Yooz Ejpqui tii muntuquiz z̈ejlñi 
z̈oñinacz̈quiz ancha okz̈quichipanc ̈ha. 
Jalla niz̈tiquiztan niiz̈ zinta Majch 
cuchanz̈quichic ̈ha, z̈oñinacz̈quiz ew 

kamañchiz cjiskatzjapa. 



6054

Jakziltat niiz̈ zinta Majchquiz 
criyac ̈haja, ew kamañchiz cjequic ̈ha 

Yooztan wiñaya kamzjapa ana 
infiernuquin sufrajo.



Romanos 3:23 Tjapa z ̈oñinacaqui tsjii pariju ujchizza. 
Jalla niz ̈ta ujchiz cjenaqui Yoozqui ana jecz ̈quizimi 

honorchiz cjiskatasac ̈ha.

Romanos 6:23 Jakziltat anazum uj paañi kamañquiz 
kamc ̈haja, jalla niiqui Yooziz ̈ castictaz ̈ cjistanc ̈ha. Nuz ̈ 

waquizic ̈ha. Pero Yoozqui z ̈oñinacz ̈tajapa tsjii pajk 
favora paachic ̈ha, z ̈oñinacaz ̈ ana waquizan. Nuz ̈ukaz 

paachic ̈ha niiz ̈ zuma okzñi kuzziz cjen. Jaziqui jakziltat 
Yooziz ̈ liwriita cjec ̈haja, jalla niiqui Jesucristo Jiliriz ̈ 

cjen Yooztan wiñayaz ̈ kamaquic ̈ha.

Hebreos 9:27 Tjapa z ̈oñinacaqui tsjii wilta ticstanc ̈ha tii 
yokquiz. Jalla nekztan pjalz ̈ta cjequic ̈ha, Yooz yujcquiz 

zuma, anazuma, nii.



Efesios 2:8,9 Yooz okzñi kuzziz cjen, niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ 
Jesucristuz ̈quin kuz tjaachiz ̈ cjen, anc ̈hucqui liwriitac ̈ha. 
Jalla nii liwriitaqui anac ̈ha anc ̈hucaz ̈ cjenaqui. Antiz Yooz 

cjenpankazza nii liwriitaqui. Jalla niic ̈ha anc ̈hucaquiz 
liwriiz tjaachiqui. Anc ̈hucaz ̈ paata obranacquiztan nii 

liwriizqui anaz ̈ tjonc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ jecmi mit 
kuzziz cjesac ̈ha.

Romanos 10:9,10 Anc ̈hucqui ticlarstanc ̈ha, Jiliripanc ̈ha 
Jesucristuqui, cjicanaqui. Niz ̈aza anc ̈huca kuzquiz 

criistanc ̈ha, Yoozqui Jesucristo ticziquiztan 
jacatatchic ̈ha, jalla nii. Jalla nekztan liwriita cjequic ̈ha.

Z ̈oñinacaqui tjapa kuztan criistanc ̈ha, nekztan Yooz 
yujcquiz zuma cjequic ̈ha, ana ujchiz. Niz ̈aza persun 
tawkz ̈tan “Jesucristuz ̈quiz kuz tjaa-uc ̈ha” cjican 

ticlarstanc ̈ha, nekztan liwriita cjequic ̈ha. 



Juan 3:16,17 Yooz Ejpqui tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz ̈quiz 
ancha okz ̈quichipanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ zinta Majch 

cuchanz ̈quichic ̈ha, z ̈oñinacz ̈quiz ew kamañchiz 
cjiskatzjapa. Jakziltat niiz ̈ zinta Majchquiz criyac ̈haja, 
ew kamañchiz cjequic ̈ha Yooztan wiñaya kamzjapa ana 

infiernuquin sufrajo. Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch tii muntuquiz 
cuchanz ̈quichic ̈ha. Niiz ̈ cjen z ̈oñinaca liwriita cjesac ̈ha 

infiernuquin ana casticta cjisjapa. 

1 Juan 5:11-13 Niz ̈aza Yoozqui cjic ̈ha: —Wejt Majchqui 
anc ̈huca ujquiztan ticzic ̈ha. Jalla nekztan anc ̈hucqui 

wejttan wiñaya kamaquic ̈ha, wali cuntintu. Jakziltat Yooz 
Majchtan tsjii kuzziz kamc ̈haja, jalla niiqui Yooztan 

wiñaya kamaquic ̈ha. Niz ̈aza jakziltat Yooz Majchtan ana 
tsjii kuzziz kamc ̈haja, jalla niiqui Yooztan ana wiñaya 
kamasac ̈ha. Anc ̈hucqui Yooz Majchquin criic ̈ha tjapa 

kuztan. Jalla nekztan Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha, wali 
cuntintu. Nii zizjapa, anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc ̈ha wejrqui. 
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